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.ديعب نم  اًمداق  ضماغلا  حبشلا  ىأر  نم  لوأ  يه  ةريغصلا  ةاتفلا  تناك 
•••

It was a little girl who first saw the mysterious
shape in the distance.
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اح م ا .ل أرم بش ة نأب ح لا ه اتف نيبت ة لا اهنم ،ت اغ م لا ض كش ابو ل ارتق ب
•••

As the shape moved closer, she saw that it was a
heavily pregnant woman.
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لكب نكل  لجخلا  ضعبب  اهنم ، تبرتقاو  ةأرملا  وحن  ةاتفلا  تمدقت 
فوس .اننيب  ةأرملا  هذهب  ظفتحن  نأ  انيلع  ةاتفلا ”: لهأ  لاق  .ةعاجش 

”. اهريغصو يه  اهتيامحب  موقن 
•••

Shy but brave, the little girl moved nearer to the
woman. “We must keep her with us,” the little
girl’s people decided. “We’ll keep her and her child
safe.”

4

ملاس يف  شياعتلل  ةديدع  ًلابس  امهيسفنل  ادجوو  اًعم  همأو  رامحلا  ربك 
رامحلا لوح  رقتست  ىرخأ  تلائاع  تأدب  اًئيشف ، اًئيشو  .بنج  ىلإ  اًبنج 

.همأو
•••

The donkey child and his mother have grown
together and found many ways of living side by
side. Slowly, all around them, other families have
started to settle.
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لا“ :ايه يرق ن ة اس لاق ء لا ت اح دعوم ةدلاو .ريغص و ن بو ةدم ةزيج دع
ا.”…  يييييييعفد لا … ي ام اه ء لا … ت غ اط اه ء ا … ت عفد ي

•••

The child was soon on its way. “Push!” “Bring
blankets!” “Water!” “Puuuuussssshhh!!!”
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دح لا ق ت اهنبا .دوقفم ثر و ي يح أ ةد و هم يبلا دج لإ ت ر ى لو هعوج د ى
اح انع .ار ا اق لآ ك امهنم رخ ناع ل ث ق ليوط م ل ة ب ةرتف ع ف امهض ا ي انثلا ن

•••

Donkey found his mother, alone and mourning her
lost child. They stared at each other for a long
time. And then hugged each other very hard.
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ةمدصلا لوه  نم  ءارولا  ىلإ  نزفق  دولوملا  ةوسنلا  تأر  امدنعو  نكل ،
!” رامح “

•••

But when they saw the baby, everyone jumped
back in shock. “A donkey?!”
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.هلعف هيلع  بجي  ام  رامحلا  فرع  اهدنع ،
•••

Donkey finally knew what to do.
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وس نأب ف ه لق ن لا ن ب ع لا ض يدج لا .د لوم وح دو تي ل اج لد لا ن ن ب ةوس أد ت
ا لأ لا رخ ب ع ت ض وخ نيب ف ب ،ام لذ نلأ اهندعو ك ه أو ن لاب هم لوم ي دو فتح نظ

لا يرق لع .ة ن مؤش ى ي ريذ نأ دق انوك م امه ن
•••

Everyone began to argue. “We said we would keep
mother and child safe, and that’s what we’ll do,”
said some. “But they will bring us bad luck!” said
others.
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لا يش ا ،اذكو هقيدص .خ فتخ لا دق ت يغ و مو دج
•••

… the clouds had disappeared along with his
friend, the old man.
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ةريح يف  اهسفن  لأست  ديدج ، نم  ةديحو  اهسفن  ةأرملا  تدجو  اذكهو 
.اهسفنبو قرخلأا  لفطلا  اذهب  هلعفت  نأ  نكمي  امع 

•••

And so the woman found herself alone again. She
wondered what to do with this awkward child. She
wondered what to do with herself.
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ةضيرم همأ  نأب  رامحلا  ملح  .مونلا  ىلإ  نانثلاا  دلخ  بحسلا ، نيب  كانهو 
، همون نم  قافتسا  امدنعو  .هيدانت  اهنأبو 

•••

High up amongst the clouds they fell asleep.
Donkey dreamed that his mother was sick and
calling to him. And when he woke up…
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أ ا .هم هو نلآ لا اهنبا ي امح ا ،اذهف ر بق رملأ و لإ ل لا ى ب ريكفت هتناو اه ى
•••

But finally she had to accept that he was her child
and she was his mother.
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لإ ةمق ي ى لمح أ ه لا ن امح م ر لا ن يش لط خ ا ،ب ايلأ أ م ابص دح فو ح ي
لا بج .ل

•••

One morning, the old man asked Donkey to carry
him to the top of a mountain.
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شحجلا نكل  .رملأا  فلتخلا  ريغصلا  همجح  ىلع  ظفاح  شحجلا  نأ  ولو 
ريغ ناكو  .اهرهظ  ىلع  هلمح  ملأا  ناكمإب  دعي  مل  ىتح  ربكيو  ربكي  أدب 

تسحأ .كلذ  لواح  امهمو  لعف  امهم  نييمدلآا  كولس  كلسي  نأ  ىلع  رداق 
.تاناويحلا اهب  موقي  لامعأب  انايحأ  هفلكت  تناكو  طابحلإاو ، بعتلاب  ملأا 

•••

Now, if the child had stayed that same, small size,
everything might have been different. But the
donkey child grew and grew until he could no
longer fit on his mother’s back. And no matter
how hard he tried, he could not behave like a
human being. His mother was often tired and
frustrated. Sometimes she made him do work
meant for animals.
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عمتسا .شيعلل  ةديدع  بيلاسأ  هملعف  خيشلا ، عم  شيعلل  رامحلا  لقتنا 
.اعم اريثك  اكحضو  انواعتو  امهضعب  نم  ريثكلا  املعتو  امهضعب  ىلإ  نانثلاا 

•••

Donkey went to stay with the old man, who taught
him many different ways to survive. Donkey
listened and learned, and so did the old man. They
helped each other, and they laughed together.
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لعفي لاو رعي ام ه إ وه لا ف او ذ ابترلا لاب .ك غ لا روعش بض امح ب ر اد ن لخ ام
لاب امح لا ر غ لب بض ا ،غ ايلأ م م ي ن فو مو ي ي وك يك .ن ي لاو ف وك م ن ن

أ ر أو .اض أ اهعقو aم كر ه نا ل ل ه رد اهتنم ةج ه
•••

Confusion and anger built up inside Donkey. He
couldn’t do this and he couldn’t do that. He
couldn’t be like this and he couldn’t be like that.
He became so angry that, one day, he kicked his
mother to the ground.
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م أر اًقدح نع هس او د يش اًبيرغ اًفق و اًخ ن ،دج م همو ا ن افتس نعو ق امد
ا ملأ م .ل بب ن يص ي ص بو رعش لا أد يش نيع خ ف ي لا ي امح ن ر .هيف رظ

•••

Donkey woke up to find a strange old man staring
down at him. He looked into the old man’s eyes
and started to feel a twinkle of hope.
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اًبراه ىربناو  همأ  قح  يف  هنم  ردب  امل  ديدشلا  لجخلاب  اهدعب  رامحلا  رعش 
.اًديعب

•••

Donkey was filled with shame. He started to run
away as far and fast as he could.
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اذإف ناكملا  ىلع  هلودس  ىخرأ  دق  ملاظلا  ناك  يرجلا ، نع  فقوت  املو 
ددريو واه ”؟ هييه …  : “ ملاظلل سمهي  هب  اذإو  هقيرط  عيضي  رامحلاب 

ىلع موكتف  اديحو  هسفن  رامحلا  دجو  واه .”؟ هييه …  : “ ىدصلا عجر 
.برطضم قيمع  مون  ىلإ  دلخو  هسفن 

•••

By the time he stopped running, it was night, and
Donkey was lost. “Hee haw?” he whispered to the
darkness. “Hee Haw?” it echoed back. He was
alone. Curling himself into a tight ball, he fell into a
deep and troubled sleep.
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